The Feast of Kamal (Perfection)
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1. O my God, the God of bounty and mercy! Thou art that King by Whose
commanding word the whole creation hath been called into being; and Thou art that
All-Bountiful One the doings of Whose servants have never hindered Him from
showing forth His grace, nor have they frustrated the revelations of His bounty.

Suffer this servant, I beseech Thee, to attain unto that which is the cause of his salvation
in every world of Thy worlds. Thou art, verily, the Almighty, the Most Powerful, the
All-Knowing, the All-Wise.
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2. Regard thou the one true God as One Who is apart from, and immeasurably exalted
above, all created things. The whole universe reflecteth His glory, while He is Himself
independent of, and transcendeth His creatures. This is the true meaning of Divine
unity. He Who is the Eternal Truth is the one Power Who exerciseth undisputed
sovereignty over the world of being, Whose image is reflected in the mirror of the entire
creation. All existence is dependent upon Him, and from Him is derived the source of
the sustenance of all things. This is what is meant by Divine unity; this is its
fundamental principle.

Some, deluded by their idle fancies, have conceived all created things as associates and
partners of God, and imagined themselves to be the exponents of His unity. By Him
Who is the one true God! Such men have been, and will continue to remain, the victims
of blind imitation, and are to be numbered with them that have restricted and limited the
conception of God.

He is a true believer in Divine unity who, far from confusing duality with oneness,
refuseth to allow any notion of multiplicity to becloud his conception of the singleness
of God, who will regard the Divine Being as One Who, by His very nature, transcendeth
the limitations of numbers.

The essence of belief in Divine unity consisteth in regarding Him Who is the
Manifestation of God and Him Who is the invisible, the inaccessible, the unknowable
Essence as one and the same. By this is meant that whatever pertaineth to the former, all
His acts and doings, whatever He ordaineth or forbiddeth, should be considered, in all



their aspects, and under all circumstances, and without any reservation, as identical with
the Will of God Himself. This is the loftiest station to which a true believer in the unity
of God can ever hope to attain. Blessed is the man that reacheth this station, and is of
them that are steadfast in their belief.
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3. O SON OF BEING! With the hands of power I made thee and with the fingers of
strength I created thee; and within thee have I placed the essence of My light. Be thou
content with it and seek naught else, for My work is perfect and My command is
binding. Question it not, nor have a doubt thereof.

Bahd’u’lldh, Hidden Words, Arabic #12

s 8 -
sl Y
o - °_ o0 ¢ .0, ~ 0o o _of, L0 50 s . o . _ase g . g
L4 ol gy R s Eesily (850 bl SR 5 sl Sl

=
o9 o 8 w s

Toh s 385 0 S Y Bt W25 s LS8N o 3 8

rmusic/Tevsian clhart

4. In every country where any of this people reside, they must behave towards the
government of that country with loyalty, honesty and truthfulness. This is that which
hath been revealed at the behest of Him Who is the Ordainer, the Ancient of Days. It is
binding and incumbent upon the peoples of the world, one and all, to extend aid unto
this momentous Cause which is come from the heaven of the Will of the ever-abiding
God, that perchance the fire of animosity which blazeth in the hearts of some of the
peoples of the earth may, through the living waters of divine wisdom and by virtue of
heavenly counsels and exhortations, be quenched, and the light of unity and concord
may shine forth and shed its radiance upon the world. We cherish the hope that through
the earnest endeavours of such as are the exponents of the power of God—exalted be



His glory—the weapons of war throughout the world may be converted into instruments
of reconstruction and that strife and conflict may be removed from the midst of men.
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5. Existence is of two kinds: one is the existence of God which is beyond the
comprehension of man. He, the invisible, the lofty and the incomprehensible, is
preceded by no cause but rather is the Originator of the cause of causes. He, the
Ancient, hath had no beginning and is the all-independent. The second kind of existence
is the human existence. It is a common existence, comprehensible to the human mind, is
not ancient, is dependent and hath a cause to it. The mortal substance does not become
eternal and vice versa; the human kind does not become a Creator and vice versa. The
transformation of the innate substance is impossible.
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6. The Blessed Beauty saith: “Ye are all the fruits of one tree, the leaves of one
branch.” Thus hath He likened this world of being to a single tree, and all its peoples to
the leaves thereof, and the blossoms and fruits. It is needful for the bough to blossom,
and leaf and fruit to flourish, and upon the interconnection of all parts of the world-tree,
dependeth the flourishing of leaf and blossom, and the sweetness of the fruit. For this
reason must all human beings powerfully sustain one another and seek for everlasting
life; and for this reason must the lovers of God in this contingent world become the
mercies and the blessings sent forth by that clement King of the seen and unseen realms.
Let them purify their sight and behold all humankind as leaves and blossoms and fruits
of the tree of being. Let them at all times concern themselves with doing a kindly thing
for one of their fellows, offering to someone love, consideration, thoughtful help. Let



them see no one as their enemy, or as wishing them ill, but think of all humankind as
their friends; regarding the alien as an intimate, the stranger as a companion, staying
free of prejudice, drawing no lines. In this day, the one favoured at the Threshold of the
Lord is he who handeth round the cup of faithfulness; who bestoweth, even upon his
enemies, the jewel of bounty, and lendeth, even to his fallen oppressor, a helping hand;it
is he who will, even to the fiercest of his foes, be a loving friend. These are the
Teachings of the Blessed Beauty, these the counsels of the Most Great Name.
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7. O SON OF HIM THAT STOOD BY HIS OWN ENTITY IN THE KINGDOM OF
HIS SELF! Know thou, that I have wafted unto thee all the fragrances of holiness, have
fully revealed to thee My word, have perfected through thee My bounty and have

desired for thee that which I have desired for My Self. Be then content with My
pleasure and thankful unto Me.
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